
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  B L E D 
‐ SAVA hotels & resorts ‐ 

 

TOP BLED 
 

Cene su po osobi dnevno za navedeni period u € 

HOTEL  TIP SOBE  USLUGA 
21.10‐20.12.2019.
06.01‐09.04.2020. 

20.12‐26.12.19.  01.01‐06.01.20. 

      2 noćenja  

SAVICA 3* 

1/2+1 

HB 

110 120  160

1/2 family*  160 170  210

1/1  170 190  230

HOTEL RIKLI 

BALANCE 4* superior 
(ex Golf) 

1/2+1  140 150  190

1/2+1 LV  170 180  220

1/2+2 suite LV  200 210  250

1/1  230 240  290

HOTEL  TIP SOBE  USLUGA 

21.10‐08.12.2019.
26.12‐29.12.19. 
20.01‐27.01.20. 
28.02‐09.04.20. 

20.12‐26.12.19.  01.01‐06.01.20. 

      2 noćenja  

GH TOPLICE 5* 

1/2 

HB 

150 150  190

1/2 LV  180 180  220

1/2+1 suite LV  210 210  250

1/1  250 230  290

HOTEL  TIP SOBE  USLUGA  21.10‐07.11. 

      2 noćenja  

PARK 4* 

1/2+1 

HB 

130 

1/2 LV  150 

1/2 junior suite LV  166 

1/2+2 suite LV  180 

1/1  200 
Legenda: 1/2  – dvokrevetna soba, LV – pogled jezero, junuor suite, suite – veća soba od standardne, family – apartman ili dve spojene sobe,  BB – noćenje sa doručkom,  

HB  ‐ polupansion. U svim hotelima doručak i večera: samoposluživanje – izbor više jela ili klasično usluživanje. 
*family soba: min 4, max 5 osoba 

Napomena: U hotelu Rikli Balance u standaranoj sobi treća osoba može biti samo dete do 12 god. 
U GH Tolice u suite sobi treća osoba može biti samo dete do 12 god.  

 
POPUSTI i doplate u paketu TOP BLED: 
 
U Hotelima Park i Savica: 
‐ U pratnji dve odrasle osobe dete do 6 god. besplatno, 6‐15 god. ima 50% popusta. 
‐ U  family sobi hotela Savica dvoje dece do 12 god. BESPLATNO,  treće dete 6‐12 god.  ima 50% popusta  (u  family sobi hotela Savica 
boravi min 4, a max 5 osoba). 
‐ Treća osoba ima 30% popusta. 
U hotelu Rikli Balance (ex Golf): 
‐ U pratnji dve odrasle osobe dete do 6 god. besplatno, 6‐12 god. ima 50% popusta. 
‐ Treća osoba ima 30% popusta. 
U GH Toplice: 
‐ U pratnji dve odrasle osobe dete do 6 god. besplatno, 6‐12 god. ima 50% popusta. 
‐ Treća osoba ima 30% popusta – na upit. 
 



 
Cene u svim paketima uključuju: 
‐ Korišćenje hotelskog bazena za goste hotela Park i GH Toplice.  
‐ Za goste hotela Park 1 ulaz dnevno na termalne bazene wellness centra Živa (u hotelu Rikli Balance). 
‐ Za goste hotela Savica 1 ulaz dnevno na termalne bazene wellness centra Živa (u hotelu Rikli Balance). 
‐ Za goste hotela Rikli Balance i GH Toplice neograničen ulaz na termalne bazene wellness centra Živa (u hotelu Rikli Balance). 
‐ Popust na ulaz u svet sauna wellness centra Živa za goste svih hotela. 
‐ Noćno kupanje u bazenima wellness centra Živa, svakog petka i subote do 23h.  
‐ Wi‐Fi. 
‐ Parking (do popunjenosti kapaciteta). 
 

NAPOMENA: Bazeni Wellnees centra Živa će biti zatvoreni zbog godišnjeg održavanja u periodu 16.03‐27.03.2020. 
 
Doplata za sve pakete:  
‐ Troškovi rezervacije 300,00 din. 
‐ Boravišna taksa iznosi 3€ za odrasle, za decu 7‐17 god. 1.50€ dnevno po osobi, plaća se na licu mesta, na recepciji hotela. 
‐ Prijava boravka za odrasle i decu stariju od 7 god. iznosi 1€ po osobi jednokratno, plaća se na licu mesta, na recepciji hotela. 
‐ Korišćenje bade‐mantila u hotelima Park  i Savica 5€ za čitav period boravka. U GH Toplice  i u hotelu Rikli Balance korišćenje bade‐ 
   mantila je uključen u cenu. 
 
Program putovanja: 
Prvi dan:          Dolazak u hotel, smeštaj posle 14:00h. Boravak u izabranom hotelu na bazi izabrane usluge. 
Poslednji dan:    Napuštanje hotela najkasnije do 10:00h. 
 
USLOVI PLAĆANJA: 
Cene su  izražene u Eur.   Plaćanje  je u dinarima prema srednjem kursu NBS na dan plaćanja. Ukoliko aranžman nije plaćen u celosti, ostatak duga se 

izražava u Eur  i plaća prema  kursu na dan uplate.   U  slučaju poremećaja na  tržištu  roba  i usluga, organizator  zadržava pravo  korigovanja  cena  za 

neplaćeni deo aranžmana. 

1. UPLATA DO POLASKA ‐ prilikom rezervacije uplaćuje se 40% akontacije od cene aranžmana, a ostatak najkasnije 15 dana pre polaska.  
2. PLATNIM KARTICAMA ‐  Visa, Visa Electron, Master, Maestro, Dina. 
3. UPLATA ČEKOVIMA GRAĐANA U VIŠE RATA – uplata akontacije od 40% prilikom rezervacije, ostatak uplate čekovima građana do 6 mesečnih rata, 
koje je potrebno deponovati prilikom uplate avansa. Rate dospevaju svakog 01/15/30. u mesecu. Konkretan dogovor u agenciji.  
4. PREKO RAČUNA ‐ uplata na račun Agencije 
5. ADMINISTRATIVNOM ZABRANOM ‐ sa firmama sa kojima Agencija ima ugovor. 
Organizator zadržava pravo da propiše i drugačije uslove plaćanja za pojedine (promotivne) ponude. 

OSIGURANJE:   
Preporuka agencije je da svi putnici pribave polisu međunarodnog  putnog zdravstvenog osiguranja. Cene i informacije potražite u agenciji. 
VIZE I PUTNA DOKUMENTA: 
Državljanima Srbije viza  za destinacije obuhvaćene ovim  cenovnikom viza nije potrebna. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi  su da  se  sami 
upoznaju  sa  viznim  režimom  zemlje  u  koju  putuju  kao  i  zemalja  kroz  koje  prolaze. Maloletnoj  deci  koja  putuju  bez  jednog  roditelja  potrebna  je 
saglasnost drugog  roditelja  za prelazak  granice  ili ukoliko putuju bez pratnje  roditelja moraju  imati punoletnog pratioca  i overenu  saglasnost oba 
roditelja pri prelasku granice. Izjava saglasnosti roditelja mora biti overena u sudu ili opštini. 
NAPOMENA: Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u zemlje EU (potrebna novčana sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o 
smeštaju…) informišu na sajtu Delegacije EU u Srbiji www.europa.rs  ili u konzulatu zemlje u koju putuju. Agencija ne snosi odgovornost u slučaju da 
pogranične vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju EU. 
Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava.  
Pasoš mora biti važnosti minimum 6 meseci nakon povratka sa putovanja (minimum 180 dana nakon povratka). 
NAPOMENA: 
U slučaju neadekvatnog smeštaja ili bilo kog drugog problema, mole se putnici da o tome obaveste ORGANIZATORA PUTOVANJA prvog dana boravka.  
Molimo  vas  da  se  u  slučaju  bilo  kakve  incidentne  situacije  (krađa,  tuča,  saobraćajna  nezgoda,…)  obratite  nadležnim  organima  domicilne  zemlje. 
Organizator putovanja je jedino ovlašćen da vam pomogne u posredovanju između vas i nadležnih organa. 

ROK ZA POTVRDU REZERVACIJE JE NAJKASNIJE 2 RADNA DANA OD MOMENTA PRIJAVE I UPLATE AKONTACIJE 

U slučaju nedobijanja potvrde, putnik ima pravo na povraćaj celokupnog iznosa uplaćenog avansa. 
Molimo putnike da pažljivo pročitaju PROGRAM PUTOVANJA, INFORMACIJE I OPŠTE USLOVE PUTOVANJA  

jer oni čine sastavni deo ugovora i obavezujuće su za obe ugovorne strane 
CENOVNIK br. 4 VAŽI OD 30.10.2019. DO POPUNE KAPACITETA 

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja agencije Odeon World Travel 
Licenca OTP br. 5/2013 od 21.05.2013. god. 

Garancija putovanja broj 300060524 od 01.10.2019. god. 
TP MLADOST TURIST DOO ‐ POSREDNIK 

 


